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Abstract 

Speaking is a type of human speech activity. Participation in the communication process involves mastering 

oral speech, that is, the formation of speaking skills as a type of speech competence. In the process of learning a 

foreign language, the development of speaking skills is focused on achieving a level of speech competencies at 

which the student can calmly express his own opinion/idea/thought using the means of a foreign language. It 

should be emphasized that both the ability to make a monologue statement and the ability to build a full-fledged 

dialogue in the context of a speech situation are important. In the process of learning a foreign language, authentic 

materials act as a resource that can serve as a model for constructing a monologue statement or provide a concep-

tual idea for a monologue. The article discusses the relevance of using authentic materials for the development of 

monologue speech skills in foreign language classes. 
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Introduction 

Speaking is the main way of expressing thoughts, 

transmitting and exchanging information, implemented 

orally. E. Belyakova defines speaking as “a productive 

(expressive) type of speech activity, through which oral 

communication is carried out together with listening” 

[1, p. 63]. 

Speaking can take place in the form of monologue 

and dialogue. Therefore, the main speaking skills are 

the ability to build a full-fledged dialogue or mono-

logue. In the process of learning a foreign language, 

speaking should be considered as a system of produc-

tive pronunciation, rhythmic-intonation and lexical-

grammatical skills. 

A monologue is a speech act performed by one 

person, addressing another or many people listening to 

it (a story/explanation by a teacher, a detailed response 

from a student, a report, a presentation, etc.). Thus, a 

monologue is the main form of expression of thoughts, 

ideas and positions, therefore the development of mon-

ologue speech skills is one of the basic communicative 

needs. 

Materials and type of research 

The objectives of this research are: first, to deter-

mine the essence of monologue speech skill; second, to 

determine the didactic potential of authentic materials; 

third, to develop a set of exercises for the development 

of monologue speech skills based on authentic materi-

als. 

Students in the 9th grade of a secondary school 

took part in the research. 

Stages of the research: 

1. Preparation of media materials and exercises for 

them as the basis for a subsequent experiment; 

2. Development of lesson plans and conducting 

classes in 9th grade using journalistic materials; 

3. Conducting classes using authentic materials 

and tasks prepared for them; 

4. Systematization and analysis of results. 

Research questions 

Here are three research questions: 

- What are the main methods for developing 

monologue speech skills? 

- How to choose the right authentic materials 

for developing monologue speaking skills? 

- How should you develop exercises for au-

thentic materials to develop monologue skills? 

Tools: This study presents a proper approach to 

developing exercises for authentic materials to develop 

monologue speaking skills. 

Discussion 

According to Cambridge dictionary a monolog is 

“a long speech by one person” (especially in a play, 

movie or television show) [2]. The characteristic fea-

tures of monologue speech are composite complexity, 

completeness of thought, strict adherence to grammati-

cal rules, strict logic and consistency in the presentation 

of the speaker’s thoughts, as well as purposefulness, 

continuous nature, consistency, semantic complete-

ness, independence, expressiveness. The main charac-

teristic feature of a monologue is the one-sided nature 

of the speech address. Psychological characteristics: 

logical coherence, semantic completeness, concrete-

ness. Linguistic characteristics: extensiveness, varied 

construction of sentences, presence of connecting ele-

ments in sentences, completeness of sentences. 

A monologue can be considered both a process 

and a product of speech activity. In each of these cases, 

the monologue is characterized by certain parameters. 

As a process, it is always purposeful, connected with 

communicative thinking, with general human activity, 

with the personality of the speaker, the speech situation, 

and takes place at a certain pace. As a product of mon-

ologue activity, it is always informative, productive, 

expressive, logically structured and holistic [3, p. 76]. 
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An oral monologue utterance can be realized in 

two forms – short and extended. The short form is used 

to express approval, objection, surprise, reaction. These 

are short remarks. Typically, short monologue forms 

are interpreted by linguists as separate segments of 

more complex dialogic speech [4, p. 296]. In this vein, 

each line of dialogue can be interpreted as a short form 

of monologue. An extended monologue speech is a 

message, a story, an exposition, a report, an abstract, a 

presentation, etc. These forms are characterized by 

completeness of both content and form. 

Monologue speech skills are “the ability to use lin-

guistic means of a foreign language correctly, logically, 

communicatively, motivatedly and creatively” [5, p. 

32]. Depending on what type of speech is being devel-

oped (prepared/unprepared), the choice of teaching 

techniques and methods depends. Unprepared mono-

logue speech is “a situational utterance related to narra-

tive type monologues and reasoning monologues and 

appearing in compositional speech forms of communi-

cation and reasoning” [6, p. 37]. Unprepared speech 

originates and takes shape in verbal form simultane-

ously with the moment of utterance. Unprepared mon-

ologue speech is characterized by initiative, unprepar-

edness in time, natural pace, fluency in linguistic forms. 

The development of unprepared monologue 

speech skills is realized through the implementation of 

exercises in which the content, semantic side is given 

from the outside either in the visual (written text, pic-

tures), or in the audio (teacher’s story, audio recording), 

or in a combined form (voiced video). Language mate-

rial can be given in full (written text, teacher’s story), 

partially (key words, plan for retelling) or not given (a 

picture or a series of pictures without captions) [7, p. 

151]. To develop prepared monologue speech various 

variations of authentic materials and different methods 

of using them can be beneficial. 

Authentic materials are materials taken from orig-

inal sources, characterized by the natural nature of lex-

ical content and grammatical forms, the situational ad-

equacy of the language means used, which illustrate 

cases of authentic word usage, and which are not spe-

cifically intended for educational purposes, but can be 

used in the teaching a foreign language process. The 

types of authentic materials are personal letters, anec-

dotes, articles, excerpts from diaries, advertising, maps, 

graphs and diagrams, schedules, culinary recipes, fairy 

tales, interviews, popular science and regional studies 

texts, television and radio programs, musical composi-

tions. 

In accordance with the position of A.S. Sei-

dikenova and G.K. Zhantileuova, the relevance of using 

authentic materials in the teaching a foreign language 

process lies in their functionality [8, p.66]. Functional-

ity refers to the orientation of such materials towards 

natural use, since they create the illusion of familiarity 

with the natural language environment. 

The best sources of authentic materials to develop 

monologue skills of foreign language are text (litera-

ture, newspaper, magazines), music, television and vid-

eos, podcasts and radio, presentations, and speeches. In 

classroom the best basic and example of monologue ex-

pression could be the authentic text. According to 

S. Ciornei and T. Dina the usage of authentic texts in 

classroom have such advantages: 1) authentic materials 

can serve as accurate examples of the language use by 

its native speakers; 2) authentic texts provide students 

with words and expressions used in real contexts, 

which allows them to be more confident in their speech 

when choosing words and expressions; 3) authentic 

materials are more informal, socially oriented and 

widely used [9, p.277]. The use of authentic texts in the 

process of teaching monologue speech ensures that stu-

dents learn the real language and the specifics of using 

certain linguistic expressions and constructions in 

speech. 

Authentic materials are excellent learning tools. 

Authentic texts are one of the means of creating a lan-

guage environment for learning a foreign language. Au-

thentic materials can, in addition to the linguistic and 

speech characteristics of native speakers, introduce stu-

dents to the cultural features of the country of the lan-

guage being studied [3]. Authentic texts provide unlim-

ited opportunities for analyzing foreign cultural reali-

ties (from vocabulary/syntax to the characteristics of an 

individual’s speech behavior in a specific speech situa-

tion). Depending on the discursive context, authentic 

materials are characterized by the following types of 

authenticity: structural, lexical-phraseological, gram-

matical, functional, cultural, informative, situational, 

reactive, authenticity of national mentality, authenticity 

of design and authenticity of educational tasks for the 

text [10, p. 1202]. 

In the linguistic aspect, authentic texts are charac-

terized by originality and diversity of vocabulary. They 

contain many pronouns, particles, interjections, words 

with emotional connotations, phrases designed to cre-

ate associative connections, phraseological units, idi-

oms, and speech cliches. It is also possible for sentences 

to be short and undeveloped, and understatement. Au-

thentic texts can be adapted, but without compromising 

authenticity [4, p.37]. 

M. Arsentieva and N. Rungsch emphasize that text 

selection is a very important stage in the methodology 

for using authentic texts for the purposes of studying a 

foreign language [11, p. 178]. The texts used should 

satisfy the cognitive needs of students of different lev-

els of training, enrich their worldview, ideas about the 

culture and history of the country of the foreign lan-

guage being studied. Moreover, an interesting text can 

always serve as the basis for active activities in devel-

oping communication skills, in particular the ability to 

formulate a monologue. 

Reading modern authentic texts makes it possible 

to study a modern foreign language, since the grammar 

and linguistic composition of any language are con-

stantly transformed and developed due to new units and 

rules of speech behavior. Reading modern tests also al-

lows you to develop cultural knowledge about the 

country of the language being studied. 

The use of authentic texts in foreign language les-

sons has a positive impact on the development of criti-

cal thinking and universal learning activities. Authentic 

texts contribute to the creation of not only the necessary 

language environment, but also provide students with 

the opportunity to get acquainted with the problems, 
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culture, and stereotypes of the society of the foreign 

language being studied. 

Working with authentic texts includes several 

stages. Reading is not the main activity. In the process 

of working with authentic texts, students must complete 

a number of tasks aimed at consolidating of read mate-

rial and analyzing the content of the text, i.e. awareness 

of the text (direct and contextual meaning). In addition, 

when working with authentic texts, students actively 

develop translation skills and study a foreign language 

in the context of a lexical approach to studying a for-

eign language through memorizing set phrases and ex-

pressions found in the text. 

 

Research results 

During the educational experiment, based on the 

technological lesson map and authentic materials, 10 

lessons and 2 tests were developed and conducted - in-

troductory and final. 

Lessons with students were structured as follows: 

1) explanation of new material on teaching mate-

rials; 

2) work with authentic texts (preliminary discus-

sion, reading the text); 

3) performing exercises to develop monologue 

speech skills; 

4) completing group/pair assignments at the end of 

the lesson to check mastery of the material. 

During the experiment and the preparation of ad-

ditional training materials, emphasis was placed on the 

following aspects: 

- explanation of new vocabulary; 

- highlighting the most important information 

from texts for retelling; 

- study and use of speech formulas for grammati-

cal structures to formulate a monologue expression. 

During the first test, many students made mistakes 

in the task of formulating a written monologue state-

ment according to a template, namely, they incorrectly 

used fixed expressions and speech structures. 

 
Figure 1. Experiment results 

 

As can be seen from the results in Figure 1, the 

number of student errors decreased by an average of 1.5 

times for each individual student. This is largely be-

cause specific aspects of the design and formulation of 

the monologue utterance have been worked out. Of no 

small importance is the format of presenting the mate-

rial – visual models, which are authentic texts, contrib-

uted and simplified the process of formulating state-

ments by students. 

According to Figure 1, the proposed methodology 

is effective since students made significantly fewer er-

rors in the final test. Also, lessons with authentic mate-

rials helped students remember a few of the most com-

mon speech expressions that can be used in speech to 

express their own opinions. 

Based on the results of the experiment, at the last 

lesson a discussion was held with students about the 

need to use additional authentic materials for lessons. 

During the discussion, students expressed and con-

firmed the following didactic aspects of the use of au-

thentic texts: 

1) Current modern texts ensured students’ satis-

faction in obtaining new information (information 

function); 

2) Students were able to practice the skill of mon-

ologue speech, as well as other skills – reading and lan-

guage guessing skills; 

3) Students were able to expand their knowledge 

of new vocabulary when performing exercises to de-

velop monologue skills based on authentic texts; 

4) Students expanded the horizons, cultural and 

communicative competencies, as well as increased 

their motivation to learn a foreign language. 

Conclusion 

Monologue is one of the forms of speech utter-

ance, which is characterized by one-pointedness, logic, 

and semantic completeness. To develop monologue 
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speech skills, it is rational to use authentic texts as an 

example and source of lexical and grammatical infor-

mation. Authentic texts are texts that are created by na-

tive speakers for native speakers, therefore they fully 

reflect the linguistic picture of the foreign language be-

ing studied, as well as serve as an example of the spe-

cifics of speech activity in a foreign language. 

The development of speaking skills (including 

monologue speech) based on developed knowledge of 

vocabulary involves constant systematic work on learn-

ing new vocabulary by students. One of the ways to 

master new vocabulary and develop students’ commu-

nicative competence is to use authentic texts in the pro-

cess of learning a foreign language. Working with au-

thentic texts is an active activity of students aimed at 

learning new vocabulary, consolidating knowledge of 

grammatical forms, expanding students’ horizons and 

regional knowledge. The use of authentic texts in Eng-

lish lessons develops in students such important skills 

as the ability to work with text, analyze, draw conclu-

sions and generalizations. Moreover, reading modern 

authentic texts makes it possible to study a modern for-

eign language, since the grammar and linguistic com-

position of any language are constantly transformed 

and developed due to new units and rules of speech be-

havior. 

As a result of the research, it was found that the 

use of authentic texts has a beneficial effect on the de-

velopment of monologue speech skills. 

 

References: 

1. Belyakova, E.A. (2015). Teoriya i metodika 

prepodavaniya inostrannogo yazyka: kurs lekcij. Chast' 

II: uchebnoe posobie [Theory and methodology of 

teaching a foreign language: a course of lectures. Part 

II: educational manual] / E.A. Belyakova. Yaroslavl: 

RIO YAGPU, 80 [in Russian]. 

2. Cambridge Dictionary online from: 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english [in 

English] 

3. Savtyreva, A.A. (2011). Obuchenie nepodgo-

tovlennym monologicheskim vyskazyvaniyam na kit-

ajskom yazyke [Teaching unprepared monologue state-

ments in Chinese] from: https://pgu.ru/up-

load/iblock/8e0/uch_2011_vi_00015.pdf [in Russian] 

4. Azhibekova, G. & Dyusenbaeva Sh. (2018). 

Ispolzovanie autentichnyh materialov kak sredstvo 

formirovaniya sociokulturnoj kompetencii na zanyati-

yah inostrannogo yazyka [The use of authentic materi-

als as a means of forming sociocultural competence at 

the foreign language lessons] // Nerwegian Journal of 

development of the International Science. Vol. 18, 35-

38. [in Russian]. 

5. Passov, E.I. & Tsarkova, V.B. (1993). Kon-

cepciya kommunikativnogo obucheniya [Concept of 

communicative learning] / E.I. Passov, V.B. Tsarkova. 

M.: Education, 127 [in Russian]. 

6. Lobanova, E.Yu. & Tumakova, N.A. (2015). 

Autentichnost' teksta na uroke inostrannogo yazyka 

[Authenticity of the text in a foreign language lesson] // 

Young scientist. No. 10(90), 1201-1203 [in Russian].  

7. Passov, E.I. (1988). Urok inostrannogo 

yazyka v srednej shkole [Foreign language lesson in 

secondary school] / E.I. Passov. M.: Education, 197 [in 

Russian]. 

8. Seydikenova A.S. & Zhantileutova G.K. 

(2014). Ispolzovanie autentichnyh materialov na 

urokah inostrannogo yazyka kak sredstvo formiro-

vaniya inoyazychnoj kulturologicheskoj kompetencii 

studentov [The use of authentic materials in foreign 

language lessons as a means of developing foreign lan-

guage cultural competence of students] // Language and 

Culture (Novosibirsk). Vol. 4, 64-69. 

9. Ciornei, S.I. & Dina T.A. (2015). Authentic 

texts in teaching English // Procedia. Social and Behav-

ioral Sciences. Vol. 180, 274-279 [in English]. 

10. Ovchinnikova, E.S. (2013). Specifika ustno-

monologicheskoj rechi i obuchenie etomu vidu re-

chevoj deyatel'nosti studentov tekhnicheskogo vuza 

[Specifics of oral monologue speech and teaching this 

type of speech activity to students of a technical univer-

sity] // Philological Sciences. Questions of theory and 

practice. Tambov: Certificate. No. 2(20), 150-152 [in 

Russian]. 

11. Arsentyeva, M.S. & Rungsh, N.A. (2019). 

Ispol'zovanie publicisticheskih tekstov na francuzskom 

yazyke dlya formirovaniya sociokul'turnoj kompetent-

nosti starsheklassnikov. [The use of journalistic texts in 

French for the formation of sociocultural competence 

of high school students] // Modern methods and tech-

nologies for teaching foreign languages: collection. sci-

entific Art. – Cheboksary: Chuvash. state ped. Univer-

sity, 175-178 [in Russian]. 

  

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english
https://pgu.ru/upload/iblock/8e0/uch_2011_vi_00015.pdf
https://pgu.ru/upload/iblock/8e0/uch_2011_vi_00015.pdf

